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Skannige mobiilseadmega QR-kood 

 
 

 

KIRJUTAGE ALLJÄRGNEV TEAVE ÜLES 

Mudeli number:   

Seerianumber:   

Ostukuupäev:   
(Hoidke ostutšekk alles) 

Ostukoht:   

NIPP: mudeli- ja seerianumbri leiate 

seadme tagaküljel asuvalt QR-koodi 
sildilt. 

 

TEHNILISED ANDMED 

Pinge: 220-240 V ~ 50-60 Hz 

Võimsus: 2000-2400 W 

 
See tähistus näitab, et toodet ei 
tohi Euroopa Liidus kasutuselt 
kõrvaldada koos tavaprügiga. 
Materjaliressursside jätkusuutliku 
korduvkasutuse edendamiseks 
kõrvaldage seade kasutuselt 
vastavalt nõuetele. Nii välditakse 
võimaliku kahju tekitamist 
keskkonnale ja inimtervisele. Viige 
kasutuskõlbmatuks muutunud 
seade vastavasse kogumispunkti 
või võtke ühendust kauplusega, 
millest seadme ostsite. Nemad 
võtavad seadme vastu 
keskkonnasäästlikuks 
ümbertöötlemiseks. 



 

 
SISUKORD 

Olulised ohutusnõuded..................................................................... 38 

Osad.................................................................................................. 40 

Tarvikute paigaldamine .................................................................... 41 

Enne esimest kasutuskorda     ........................................................  41 

Juhtpaneeli kasutamine.................................................................... 42 

Funktsioonid ..................................................................................... 43 
Juhtpaneeli ekraan & nupud ............................................................. 43 

Toitejuhtme korrashoid  .................................................................... 44 

Ostetavad tarvikud ........................................................................... 44 

Seadme kasutamine ........................................................................ 45 

Valmistusfunktsioonide kasutamine     ............................................. 45 
Air Fry ....................................................................................... 45 
Roast ......................................................................................... 46 
Grill ............................................................................................ 46 
Bake .......................................................................................... 47 
Toast ......................................................................................... 47 
Bagel ......................................................................................... 48 
Dehydrate ................................................................................. 48 

Keep Warm ............................................................................... 48 

Puhastamine, hooldustööd ja hoiustamine ....................................... 49 

Igapäevane puhastamine ................................................................. 49 
Sügavpuhastus   .............................................................................  49 

Ümberpööratav hoiustamisasend    .................................................. 50 

Veaotsing ......................................................................................... 51 

KKK .................................................................................................. 51 

Toote registreerimine ....................................................................... 52 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

E
E

S
T

I 

ninjakitchen.eu 37 



OLULISED OHUTUSJUHISED 
KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES  

ENNE SEADME KASUTUSELEVÕTTU LUGEGE LÄBI KÕIK JUHISED. 
 

Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati järgida peamiseid ohutusnõudeid, kaasa 
arvatud alljärgnevaid: 

 HOIATUS! 
1 Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist 

lugege läbi kõik juhised. 

2 Isikud, kellel on tavapärasest väiksemad 
füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed 
või kellel puuduvad piisavad kogemused ja 
teadmised, tohivad seadet kasutada 
järelevalve all või juhul, kui neile on antud 
juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja 
nad mõistavad sellega kaasnevaid ohtusid. 

3 Visake kõik pakkematerjalid kohe pärast 
seadme lahtipakkimist ära, et lapsed ei saaks 
neid endale suhu panna ega lämbuda. 

4 Veenduge, et teil on olemas kõik osad 
seadme nõuetekohaseks ja ohutuks 
kasutamiseks. 

5 ÄRGE kasutage pikendusjuhet. Seadmel 
on lühike toitejuhe, et-aastased lapsed ei 
saaks sellest kinni haarata ega seda endale 
ümber kaela panna ja et juhtme otsa 
komistamise oht oleks väiksem. 

6 ÄRGE kasutage tööpinna all asuvat 
seinapistikupesa. 

7 Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele 
kättesaamatult. Lapsed ei tohi seadet 
kasutada. Kasutamisel laste läheduses 
tuleb olla tähelepanelik. 

8 ÄRGE laske juhtmel rippuda üle laua 
või tööpinna serva ega puutuda vastu 
kuumi pindu, sh pliidid ja muud 
küttekehad. 

9 ÄRGE jätke töötavat seadet 
järelevalveta! 

10 ÄRGE katke purualust ega ühtegi seadme 
osa metallfooliumiga. See võib põhjustada 
seadme ülekuumenemise või tulekahju. 

11 ÄRGE katke ahjuplaati ega traatresti 
alumiiniumfooliumiga! Need koguvad 
rasva, mis võib süttida. 

12 Elektrilöögi vältimiseks ÄRGE pange 
toitejuhet, pistikuid ega seadet ennast 
vette ega muusse vedelikku. 

13 ÄRGE kasutage seadet, kui selle toitejuhe 
või pistik on saanud kahjustada. Seadet ja 
toitejuhet tuleb regulaarselt kontrollida. Kui 
seadme töös esineb tõrkeid või see on 
saanud mis tahes viisil kahjustada, 
lõpetage seadme kasutamine kohe ja 
helistage klienditeenindusse. 

14 ÄRGE katke õhu sissevõtuava ega 
õhupesa seadme töötamise ajal kinni. Nii 
toimides ei valmi toit ühtlaselt ning see 
võib seadet kahjustada või põhjustada 
selle ülekuumenemise. 

15 ÄRGE pange midagi õhuavadesse ega 
tõkestage neid. 

16 ÄRGE asetage midagi töötava seadme 
peale (sh toit), väljaarvatud lubatud ja 
soovitatud Ninja tarvikud. 

17 Enne mis tahes tarviku asetamist 
seadmesse veenduge, et tarvik on puhas 
ja kuiv. 

18 Seade on mõeldud kasutamiseks ainult tööpinnal. 
ÄRGE asetage töötavat seadet laua või 
tööpinna serva lähedale. Kontrollige, et 
aluspind oleks ühetasane, puhas ja kuiv. 

19 Seade on mõeldud kasutamiseks ainult 
kodumajapidamises. Kasutage seadet 
AINULT ettenähtud eesmärgil. 
Väärkasutus võib põhjustada 
vigastusi. 

20 Kui te seadet parajasti ei kasuta, ÄRGE 
pange sinna sisse hoiule midagi peale 
komplekti kuuluvate tarvikute. 

21 ÄRGE kasutage seadet välistingimustes. 
ÄRGE kasutage seadet liikuvates 
sõidukites või veesõidukites. 

22 ÄRGE kasutage tarvikuid ja lisaseadmeid, 
mida SharkNinja ei soovita või ei müü. 

23 Töötava seadme kohal ja külgedel 
peab olema piisavalt vaba ruumi, et 
õhk saaks liikuda. 

24 Töötava seadme katmine või kokkupuude 
kergsüttiva materjaliga (sealhulgas kardinad, 
tapeet, seinad jms) võib põhjustada 
tulekahju. ÄRGE asetage midagi töötava 
seadme peale. 
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25 Seadmel on karastatud klaasist uks, mis 
on purunemiskindel. 
Ärge kriimustage uksepinda ega ääri. 

26 ÄRGE kasutage ahju ilma traatrestita, v.a 
juhul, kui kasutate kuuma õhuga 
frittimiskorvi. 

27 ÄRGE pihustage töötavasse seadmesse 
mis tahes tüüpi aerosooli ega lõhnaainet. 

28 Olge millegi seadmesse panemisel ja 
sealt väljavõtmisel ettevaatlik, eriti 
juhul, kui seade on kuum. 

29 Seinapistikupesa pinge võib varieeruda, mis 
mõjutab seadme tööd. Võimaliku 
terviseprobleemi vältimiseks kontrollige 
termomeetriga, kas toit on valmistatud 
soovitud temperatuurini. 

30 Vältige toidu kokkupuudet 
kütteelementidega. Ületäitmine võib 
põhjustada isikuvigastuse või varalise 
kahju või mõjutada seadme ohutut 
kasutamist. 

31 ÄRGE pange seadmesse järgmisi 
materjale: paber, papp, plast, küpsetuskotid 
jms. 

32 Eriti ettevaatlik tuleb olla, kui kasutate 
muust materjalist anumaid kui metall või 
klaas. 

33 ÄRGE puudutage kuumi pindu. Ahju 
pealispind on kasutamise ajal ja pärast 
seda kuum. Põletuste või isikuvigastuste 
vältimiseks kasutage ALATI pajalappe või -
kindaid või puudutage ainult käepidemeid ja 
nuppe. 

34 Lekkiv toit võib põhjustada raskeid 
põletushaavu. Eriti ettevaatlik tuleb olla 
juhul, kui seadmes on kuum toit. 
Väärkasutus võib põhjustada vigastuse. 

35 Seadme hoolduse kohta vt osa 
„Puhastus- ja hooldustööd“. 

36 Lapsed ei tohi seadet puhastada ega 
selle hooldustöid teha. 

37 Enne seadme puhastamist, kohalt 
liigutamist ja hoiustamiseks lülitage seade 
välja. 

38 Kui te seadet ei kasuta, tõmmake selle 
pistik seinapistikupesast välja. Vooluvõrgust 
lahti ühendamiseks võtke kinni toitejuhtme 
pistikust ja tõmmake see pesast välja. 
ÄRGE hoidke väljatõmbamisel kinni 
juhtmest. 

39 ÄRGE puhastage seadet metallist 
nuustikutega. Sellest pudenevad tükid 
võivad puutuda kokku seadme elektriliste 
osadega ja põhjustada elektrilöögi ohu. 

40 ÄRGE kasutage seadet kuumutamiseks 
ega kuivatamiseks. 

41 Seadet EI TOHI kasutada välise taimeri 
ega kaugjuhtimissüsteemiga. 

 
 

 
Lugege ja vaadake juhiseid, et mõista seadme tööpõhimõtet ja osata seadet õigesti 
kasutada. 

 

 

Tähistab ohtlikku olukorda, mis võib selle sümboliga tähistatud hoiatuse ignoreerimisel 
põhjustada isikuvigastuse, surma või olulise varalise kahju. 

 

 

Vältige kokkupuudet kuuma pinnaga. Kaitske käsi, et vältida põletushaavu. 

 

 
Seade on mõeldud kasutamiseks ainult siseruumides ja kodumajapidamises. 

HOIDKE NEED JUHISED ALLES 
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SEADME OSAD 
 

 
 
 

 
Põhiseade 

 

(toitejuhe ei ole pildil näha) 
 
 
 
 
 

 

Kuuma õhuga frittimiskorv 

(kasutage ülemises siiniasendis) 

 
 
 

 
Ahjuplaat 

(asetage alati traatrestile) 

 
 
 

 
Traatrest 

(hoidke alumises siiniasendis) 

 
 
 
 
 

 
Eemaldatav purualus 

(asetage alati alumise 
kuumutuselemendi alla) 

 
 

 

 

 

 
Varuosi ja tarvikuid saate tellida ninjakitchen.eu 

 

A 

B 

D 

E 

C 
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TARVIKUTE PAIGUTAMINE 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

B 

 
C 

 
D 

 
E 

 
 
 

 

ENNE ESIMEST KASUTUSKORDA 
 

1  Enne seadme esimest kasutuskorda eemaldage sellest kõik pakkematerjalid etiketid ja kinnitus- 
vahendid ning kõrvaldage need kasutuselt vastavalt nõuetele. 

2  Võtke kõik tarvikud pakendist välja ja lugege seda kasutusjuhendit tähelepanelikult. Pöörake erilist 
tähelepanu tööjuhistele, hoiatustele ja olulistele ohutusjuhistele, et vältida vigastusi või varalist 
kahju. 

3 Peske kuuma õhuga frittimiskorv, ahjuplaati, traatresti, praeresti ja eemaldatavat purualust sooja, 
seebivahuse veega, loputage ja kuivatage hoolikalt. Seadme põhiosa EI TOHI pesta 
nõudepesumasinas. 

4  Soovitame asetada kõik tarvikud seadmesse ja käivitada seadme režiim Air Fry temperatuuril 200 °C 
20 minutiks ilma toitu lisamata. Tagage ruumis piisav ventilatsioon. Nii eemaldate pakendijäägid ja 
võimaliku tootmisel tekkinud lõhna. Tegemist on ohutu nähtusega, mis ei mõjuta seadme töökvaliteeti. 
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MÄRKUS. Soovitame tarvikuid pesta käsitsi. 
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JUHTPANEELI KASUTAMINE 
 

 
 

1  Valmistusaja 
ekraan 

 

 

6 Funktsioonide 
Toast/Bagel märgutuli 

 

3 Eelsoojenemise 

märgutuli 

 
 

5 Kuuma seadme 
märgutuli 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

7 Nupp START/PAUSE  

JA 

8 Funktsiooni/valmis
tusaja/temperatuuri 
ketas 

 
 

 

9 TIME/SLICE 

nupp 

 
12 Toitenupp 

 
 

 

 
10 Valgustuse nupp 
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4  kuvatakse 

valmistusaja ekraanil 

2 Temperatuuriekraan 

6 TEMP/DARKNESS 

nupp 

GRILL 



 
 
 

 

 
FUNKTSIOONID 
AIR FRY: Tehke traditsioonilised fritüüris 
valmistatavad toidud — nagu kanatiivad, 
friikartulid ja kananagitsad —vähese õliga või 
üldse ilma õlita. 

ROAST: krõbeda kooriku ja ideaalselt küpsetatud 
sisemusega ahjuplaadiroad, paksemad liha- ja 
kalatükid ja küpsetatud köögiviljad. 

GRILL: grillige ühtlaselt liha ja kala ja 
pruunistage vormiroogi pealt. 

BAKE: ühtlaseks küpsetamiseks alates küpsistest 
ja isetehtud pitsadega. 

TOAST: röstige ühtlaselt kuni 6 saiaviilu 
ideaalsele röstimisastmele. 

BAGEL: röstige täiuslikult kuni 6 viilu 
bagelipoolikut, asetades need 
seadmesse nii, et lõikepool on traatrestil. 

DEHYDRATE: kuivatage liha puu- ja 
köögivilju tervislikeks suupisteteks. 

KEEP WARM: hoiab toidu soojana 
kuni 2 tundi. 

 
MÄRKUS. Funktsioonid DEHYDRATE ja 
KEEP WARM ei ole kõigil mudelitel. 

 

JUHTPANEELI EKRAAN JA NUPUD 

1 Kellaaja ekraan: kuvab valmistusaja. 
Valmistamise ajal loendatakse aega maha. 

2 Temperatuuri ekraan: kuvab 
valmistustemperatuuri. 

 
MÄRKUS. Valmistusaeg ja temperatuur 
lähevad tagasi viimati kasutamisel 
seadistustele. 

 

3 PRE vilgub, kui seade eelsoojeneb. 

4 Kui valmistusaja ekraanil kuvatakse 
 w, on seade piisavalt jahe, et selle 

saab hoiustamiseks või puhastamiseks 
ümber keerata. 

5  põleb, kui seade on kuum, ja lülitub välja, 
kui seade on piisavalt jahe, nii et selle saab 
hoiustamiseks või puhastamiseks ümber 
keerata. 

 

6 Funktsiooni Toast või Bagel kasutamisel 
põlevad SLICE ja DARK. 

7 Nupp START/PAUSE: vajutage 
valmistamise alustamiseks või 
katkestamiseks. 

8 Funktsiooni/valmistusaja/temperatuuri ketas: 
keerake, et valida valmistusfunktsioon või 
reguleerida valmistusaega ja temperatuuri 
(või viilude arvu ja pruunistusastet, kui 
kasutate funktsioone Toast ja Bagel). 

 
MÄRKUS. Funktsiooni valimisse 
naasmiseks hoidke nuppu START/PAUSE 
5 sekundit all. 

 

9 Nupp TIME/SLICE: valmistusaja 
valimiseks vajutage nuppu TIME ja 
reguleerige aega kettast. Funktsiooni Toast 
või Bagel kasutamisel kohandab see nupp 
aja asemel viilude/bagelipoolikute arvu. 

10 Nupp TEMP/DARKNESS: temperatuuri 
reguleerimiseks vajutage nuppu TEMP ja 
reguleerige temperatuuri kettast.  
Funktsiooni Toast või Bagel kasutamisel 
kohandab see nupp temperatuuri asemel 
viilude pruunistusastet. 

 
MÄRKUS. Valmistustemperatuuri ja -aega 
saab valmistamise ajal igal hetkel 
reguleerida. 

11  Nupp (Light): selle nupuga saate 
lülitada seadme sisemist valgustust 
sisse ja välja. 

 
MÄRKUS. Kui valmistusaja lõpuni on 
jäänud 30 sekundit, lülitub valgustus 
automaatselt sisse. 

 

12  Toitenupp Vajutage, et lülitada seadet 
sisse või välja. 
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TOITEJUHTME 
KORRASHOID 

TARVIKUD 

 
Meie toitejuhtme korrashoiu süsteem on 
disainitud nii, et see ei sega ahju ümber 
keeramist. 

Variant 1 Vasak pesa 
 

 
 

 
Variant 2 Parem pesa 
 

 

 
Variant 3 Ahju taga olev pesa 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Seadmele on saadaval palju tarvikuid. 
Külastage veebilehte ninjakitchen.eu. 

 

• Grillrest 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Ahjuvorm/Küpsetusvorm (sügavus 5 cm) 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Muffinivorm 
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SEADME KASUTAMINE  

VALMISTUSFUNKTSIOONIDE 
KASUTAMINE 

Seadme sisse lülitamiseks ühendage seadme 
pistik seinapistikupessa, keerake seade ümber 

tööasendisse ja vajutage toitenuppu  . 

 
MÄRKUS. Seade eelsoojeneb kiiresti, seega 
soovitame toiduained valmistada ette enne 
seadme sisselülitamist. 

 
Air Fry 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, kuni 
AIR FRY on esile tõstetud. Ekraanil 
kuvatakse vaikimisi valmistusaja ja 
temperatuuri seadistused. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga valmistusaeg kuni 
1 tund Valmistusaja seadistamiseks vajutage 
taas nuppu TIME/SLICE. 

3 Seejärel vajutage nuppu 
TEMP/DARKNESS ja valige kettaga 
temperatuur vahemikus 120–200 °C. 
Temperatuuri seadistamiseks vajutage 
uuesti nuppu TEMP/DARKNESS. 

4 Eelsoojendamise alustamiseks vajutage nuppu 
START/PAUSE. 

5 Asetage toiduained kuuma õhuga frittimiskorvi. 
Kui toiduained on rasvased, õlised või 
marineeritud, asetage korv ahjuplaadile. 

 

 
Kasutage kuuma õhuga 
frittimiskorvi kuivade 
toiduainete frittimiseks. 

 

 
Rasvase, õlise või marineeritud toidu 
valmistamisel kasutage kuuma õhuga frittimiskorvi, 
mille alla on asetatud ahjuplaat. 

 

6 Lükake korv seadme ülemistele siinidele. 
Ahjuplaadi kasutamisel lükake mõlemad 
ahju korraga, nii ülemistel siinidel olev 
korv kui ka korvi all oleval traatrestil olev 
ahjuplaat. Sulgege ahjuuks. 

 
MÄRKUS. Taimer hakkab aega maha 
loendama kohe, kui seade on 
eelsoojenenud. Kui toiduained ei ole veel 
ahju panekuks valmis, keerake lihtsalt 
ketast, et valmistusaega lisada. 

7 Ühtlasemaks pruunistumiseks ja krõbeduse 
saamiseks raputage toiduaineid või keerake 
korvi valmistustsükli poole peal 180°. 

 
 
 
 
 
 

 
Raputage korvi. 

 

 

või 

 
 
 

 
Keerake korvi  

ja ahjuplaati 180°. 

 

8 Kui toit on valmis, teeb seade piiksu. 
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SEADME KASUTAMINE - JÄTKUB 
 

 
Roast 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, kuni 
ROAST on esile tõstetud. Ekraanil kuvatakse 
vaikimisi valmistusaja ja temperatuuri 
seadistused. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga valmistusaeg kuni 2 tundi. 
Valmistusaja seadistamiseks vajutage taas 
nuppu TIME/SLICE. 

MÄRKUS. Kui valmistusaeg on vähem kui 1 
tund, loendatakse aega maha minutites ja 
sekundites. Kui valmistusaeg on üle 1 tunni, 
loendatakse aega maha tundides ja minutites. 

 
3 Seejärel vajutage nuppu TEMP/DARKNESS 

ja valige kettaga temperatuur vahemikus 
120–230 °C. Temperatuuri seadistamiseks 
vajutage uuesti nuppu TEMP/DARKNESS. 

4 Eelsoojendamise alustamiseks vajutage nuppu 
START/PAUSE. 

 
MÄRKUS. Toit valmib funktsiooniga Air 
Roast kiiremini kui funktsiooniga Bake. 
Vähendage tavaahjule mõeldud retseptide 
valmistusaega 30% ja temperatuuri 10 °C. 

5 Asetage toiduained ahjuplaadile. Kui 
seade hakkab pärast eelsoojenemist 
piiksuma, asetage ahjuplaat kohe 
traatrestile. Sulgege ahjuuks. 

 
MÄRKUS. Taimer hakkab aega maha 
loendama kohe, kui seade on 
eelsoojenenud. Kui toiduained ei ole veel 
ahju panekuks valmis, keerake lihtsalt 
ketast, et valmistusaega lisada. 

 
6 Toidu valmistamise ajal saate avada 

seadme ukse, et toitu kontrollida või 
ümber keerata. 

 

7 Kui toit on valmis, teeb seade piiksu. 

Grill 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, kuni 
GRILL on esile tõstetud. Ekraanil kuvatakse 
vaikimisi valmistusaja ja temperatuuri 
seadistused. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga valmistusaeg kuni 30 minutit. 
Valmistusaja seadistamiseks vajutage 
taas nuppu TIME/SLICE. 

3 Vajutage nuppu TEMP/DARKNESS ja 
valige kettaga HI või LO. Temperatuuri 
seadistamiseks vajutage taas nuppu 
TEMP/ TUME. 

4 Asetage toit ahjuplaadile. Pange ahjuplaat 
traatrestile ja sulgege seadme uks. Vajutage 
alustamiseks START/PAUSE. 

 

 
 

5 Toidu valmistamise ajal saate avada 
seadme ukse, et toitu kontrollida või ümber 
keerata. 

 

 

6 Kui toit on valmis, teeb seade piiksu 
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Bake 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, kuni 
BAKE on esile tõstetud. Ekraanil kuvatakse 
vaikimisi valmistusaja ja temperatuuri 
seadistused. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga valmistusaeg kuni 2 tundi. 
Valmistusaja seadistamiseks vajutage 
taas nuppu TIME/SLICE. 

MÄRKUS. Kui valmistusaeg on vähem kui 1 
tund, loendatakse aega maha minutites ja 
sekundites. Kui valmistusaeg on üle 1 tunni, 
loendatakse aega maha tundides ja 
minutites. 

3 Seejärel vajutage nuppu TEMP/DARKNESS 
ja valige kettaga temperatuur vahemikus 
120–230 °C. Temperatuuri seadistamiseks 
vajutage uuesti nuppu TEMP/DARKNESS. 

4 Eelsoojendamise alustamiseks vajutage 
nuppu START/PAUSE. 

5 Asetage toiduained ahjuplaadile. Kui seade 
hakkab pärast eelsoojenemist piiksuma, 
asetage ahjuplaat kohe traatrestile. Sulgege 
ahjuuks. 

MÄRKUS. Taimer hakkab aega maha 
loendama kohe, kui seade on 
eelsoojenenud. Kui toiduained ei ole veel 
ahju panekuks valmis, keerake lihtsalt ketast, 
et valmistusaega lisada. 

 

 

6 Toidu valmistamise ajal saate avada 
seadme ukse, et toitu kontrollida või ümber 
keerata. 

 

 
7 Kui toit on valmis, teeb seade piiksu. 

MÄRKUS. Küpsiste jms paremaks 
küpsetamiseks vooderdage ahjuplaat 
küpsetuspaberiga. 

Toast 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, 
kuni TOAST on esile tõstetud. Kuvatakse 
vaikimisi valitud viilude arv ja 
pruunistusaste. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga viilude arv. Korraga saab röstida 
kuni 9 viilu. Viilude arvu seadistamiseks 
vajutage taas nuppu TIME/SLICE. 

3 Vajutage nuppu TEMP/DARKNESS ja valige 
kettaga pruunistusaste. Pruunistusastme 
seadistamiseks vajutage taas nuppu 
TEMP/DARKNESS. 

 
MÄRKUS. Funktsiooniga Toast ei saa 
kasutada temperatuuri reguleerimise 
funktsiooni ja režiimis Toast seade ei 
eelsoojene. Õige röstimisastme tagamiseks 
on väga oluline valida täpne viilude arv. 

4 Asetage viilud traatrestile. Sulgege ahjuuks 
ja vajutage alustamiseks START/ PAUSE. 

 

 

5 Viile ei ole vaja ümber pöörata. Kui toit on 
valmis, teeb seade piiksu. 
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SEADME KASUTAMINE - JÄTKUB 
 

Bagel 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, 
kuni BAGEL on esile tõstetud. Kuvatakse 
vaikimisi valitud viilude arv ja 
pruunistusaste. 

2 Vajutage nuppu TIME/ SLICE ja valige 
kettaga viilude arv. Korraga saab röstida 
kuni 6 viilu. Viilude arvu seadistamiseks 
vajutage taas nuppu TIME/SLICE. 

3 Vajutage nuppu TEMP/DARKNESS ja 
valige kettaga pruunistusaste. 
Pruunistusastme seadistamiseks vajutage 
taas nuppu TEMP/DARKNESS. 

 
MÄRKUS. Funktsiooniga Bagel ei saa 
kasutada temperatuuri reguleerimise 
funktsiooni ja režiimis Bagel seade ei 
eelsoojene. Õige röstimisastme tagamiseks 
on väga oluline valida täpne viilude arv. 

 

4 Asetage bagelipoolikud, lõikepool üleval, 
traatresti keskele. Sulgege ahjuuks ja 
vajutage alustamiseks START/ PAUSE. 

 
5 Bagelipoolikuid ei ole vaja valmistamise ajal 

ümber pöörata. Kui toit on valmis, teeb 
seade piiksu. 

Dehydrate 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, kuni 
DEHYDRATE on esile tõstetud. Ekraanil 
kuvatakse vaikimisi valmistusaja ja 
temperatuuri seadistused. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga valmistusaeg kuni 12 tundi. 
Valmistusaja seadistamiseks vajutage 
taas nuppu TIME/SLICE. 

3 Seejärel vajutage nuppu 
TEMP/DARKNESS ja valige kettaga 
temperatuur vahemikus 40–90 °C. 
Temperatuuri seadistamiseks vajutage 
uuesti nuppu TEMP/DARKNESS. 

 

4 Asetage toiduained kuuma õhuga 
frittimiskorvi ning asetage korv ahju. Sulgege 
ahjuuks ja vajutage alustamiseks START/ 
PAUSE. 

 

 
 

5 Toidu valmistamise ajal saate avada 
seadme ukse, et toitu kontrollida või 
ümber keerata. 

6 Kui toit on valmis, teeb seade piiksu. 

Keep Warm 

MÄRKUS. Funktsiooni Keep Warm ei 
ole kõigil mudelitel. 

1 Funktsiooni valimiseks keerake ketast, kuni 
KEEP WARM on esile tõstetud. Kuvatakse 
valmistusaja vaikeseadistus. 

2 Vajutage nuppu TIME/SLICE ja valige 
kettaga valmistusaeg kuni 2 tundi. 
Valmistusaja seadistamiseks 
vajutage taas nuppu TIME/SLICE. 

MÄRKUS. Funktsiooni Keep Warm 
kasutamisel ei saa temperatuuri valida. 

3 Asetage toiduained ahjuplaadile või ahjus 
küpsetamiseks sobivasse anumasse ning 
asetage plaat või anum traatrestile. 
Sulgege ahjuuks ja vajutage alustamiseks 
START/ PAUSE. 

MÄRKUS. Režiimis Keep Warm seade ei 
eelsoojene. 

4 Kui toit on valmis, teeb seade piiksu. 
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PUHASTAMINE, HOOLDUSTÖÖD JA HOIUSTAMINE 

 

IGAPÄEVANE PUHASTAMINE 

Seadet tuleb hoolikalt puhastada pärast 
igat kasutuskorda. 

1 Enne puhastamist tõmmake seadme 
pistik pistikupesast välja ja lase seadmel 
jahtuda. 

2 Tühjendage purualus, lükates selle 
seadmest välja (seade peab olema 
ümberpööratud asendis). 

 
MÄRKUS. Tühjendage purualust sageli. 
Vajadusel peske seda käsitsi. 

 

 
 

 
3 Seadme sisemiste seinte 

puhastamiseks pühkige neid pehme, 
niiske pesukäsnaga. 

4 Seadme välispinna ja juhtpaneeli 
puhastamiseks pühkige neid niiske lapiga. 
Võite kasutada mitteabrasiivset vedelat 
puhastusvahendit või pehmetoimelist 
pihustusvahendit. Kandke puhastusvahend 
plaadile käsnaga, mitte vahetult. 

 

 

PÕHJALIK PUHASTAMINE 

1 Enne puhastamist tõmmake seadme 
pistik pistikupesast välja ja lase seadmel 
jahtuda. 

2 Võtke kõik tarvikud seadmest välja, sh 
purualus, ja peske hoolikalt. Kuuma õhuga 
frittimiskorvi saab põhjalikumalt puhastada 
mitteabrasiivse puhastusharjaga. 

3 Keerake seade ümber hoiustamisasendisse. 

 

 

4 Vajutage nuppu, et avada seadme 
sisemusele ligipääsuks tagaluuk. 

 

 
5 Puhastage ahju sisemus sooja, seebivahuse 

vee ja pehme lapiga. ÄRGE kasutage 
abrasiivseid puhastusvahendeid, 
küürimisharju ega keemilisi 
puhastusvahendeid, sest need võivad ahju 
kasutada. 

TÄHELEPANU! ÄRGE peske seadet 
nõudepesuminasinas ega pange seda 
vette ega muusse vedelikku. 

 

 

 
Jätkub järgmisel leheküljel 
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PUHASTAMINE, HOOLDUSTÖÖD JA HOIUSTAMINE – JÄTKUB. 
 

 
6 Tarvikute eluea pikendamiseks peske neid 

sooja, seebivahuse veega. 

7 Kuivatage kõik osad enne seadmesse 
tagasipanekut täielikult. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

NIPP: Kinnijäänud jääkide 
eemaldamiseks leotage tarvikuid üleöö 
seebivahuses vees. 

ÜMBERPÖÖRATAV HOIUSTAMISASEND 

1 ÄRGE keerake ahju ümber, kui  põleb. 
Võite ka lasta seadmel enne täielikult 
jahtuda. Võtke kinni seadme külgedel 
asuvatest käepidemetest. 

 

 
 

 

2 Tõstke seadet ja keerake see ümber. 
 

 
 

3 Hoiustamise või põhjaliku puhastamise 
ajal peab seade olema püstiasendis. 
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SEADME TÖÖS ESINEDA VÕIVAD PROBLEEMID 

 

VEATEATED 

“CALL CUSt SrVC”, millele järgneb “Er1” – “Er7” 

Seade ei tööta korralikult. Veebist saate abi aadressil ninjakitchen.eu. 

 

KKK 
 

Miks seade ei lülitu sisse? 

• Sisselülitamiseks peab seade olema allapoole keeratud asendis. 
• Veenduge, et toitejuhtme pistik on korralikult pessa sisestatud. 
• Sisestage pistik teise pessa. 
• Vajadusel lähtestage rikkevoolukaitse. 
• Vajutage sisse-välja lülitamise nuppu. 

Kas funktsiooniga Air Fry tohib kuuma õhuga frittimiskorvi asemel kasutada ahjuplaati. 

• Jah, kuid tulemus ei pruugi jääda nii krõbe. 

Kas tavalise ahju retseptides on vaja reguleerida valmistusaegu ja -temperatuure? 

• Tavalise ahju retseptide valmistamisel funktsiooniga Roast vähendage valmistusaega 
30% ja temperatuuri 10 °C. 

Kas ma saan taastada seadme vaikeseaded? 

• Seade jätab meelde iga funktsiooni viimati kasutatud seadistuse, ka pärast seadme 
lahtiühendamist vooluvõrgust.. Seadme kõigi funktsioonide vaikeseadete taastamiseks hoidke 
üheaegselt 5 sekundit all nuppe TIME/ SLICE ja TEMP/DARKNESS. 

Miks kuumutuselemendid lülituvad sisse ja välja? 

• See on tavapärane. Seade kontrollib täpselt iga funktsiooni temperatuuri, reguleerides 
kuumutuselementide võimsusastet. 

Miks tuleb ahjuuksest auru? 

• See on tavapärane. Ahjuukses on avad, mille kaudu aur seadmest välja pääseb. 

Miks tilgub seadme ukse alt tööpinnale vett? 

• See on tavapärane. Suure niiskusesisaldusega toitudest (nagu sügavkülmutatud pagaritooted) tekkiv 
kondensatsioon voolab mööda ahjuukse sisekülge alla ja võib sealt välja tilkuda. 

Miks juhtpaneel teeb müra? 

• Kui ahi on kuum, lülitub sisse ventilaator, et juhtpaneeli jahutada. 

Kas tohib kasutada fooliumi või küpsetuspaberit? 

• Alumiiniumfooliumi ei tohi kasutada. Küpsetuspaberit on soovitatav kasutada, sest see 
hoiab plaadi puhtana. 

Kas tarvikuid tohib pesta nõudepesumasinas? 

• Soovitame tarvikuid pesta käsitsi. Kinnijäänud jääkide eemaldamiseks leotage tarvikuid enne 
puhastamist. 
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TOOTE REGISTREERIMINE 

PIIRATUD GARANTII (2) AASTAT 

Euroopa ostetud toote osas kehtivad tarbijale seadusega ette nähtud õigused. Saate esitada nõude 
seadme müüjale. Ninja tagab oma toodete kvaliteedi ja annab täiendava tootjagarantii kuni 2 aastat. 
See garantii kehtib vaid uuele, kasutamata tootele. Need tingimused kehtivad vaid meie 
tootjagarantiile ega mõjuta teie seadusega ettenähtud õigusi. 
NB! 2-aastane garantii kõigis ELi riikides. 

Allpool on toodud garantii eeltingimused ja ulatus, mille väljastab SharkNinja Germany GmbH, c/o 
Regus Management GmbH, Excellent Business Center 10. + 11/ Stock, Westhafenplatz 1, 60327 
Frankfurt am Main (Saksamaa) (“meie”, “me”). Need ei mõjuta teie seadusega ettenähtud õigusi ega 
müüja kohustusi ja teie lepingut müüjaga. Sama kehtib juhul, kui olete toote ostnud otse Ninjalt. 

Ninja® garantiid 

Köögimasin on märkimisväärne investeering. See peaks töötama võimalikult kaua. Garantii näitab, et 
usaldame oma toodet ja tootmiskvaliteeti. 

Veebist saate abi aadressil www.ninjakitchen.eu. 

Kuidas registreerida oma garantii? 

Toode tuleb registreerida 28 päeva jooksul alates ostukuupäevast. Aja säästmiseks vajate oma 
seadme kohta järgmist teavet: 

• mudeli number; 

• seerianumber (kui see on olemas); 

• ostu tõendav dokument (tšekk või saateleht). Toote 

registreerimiseks veebis külastage www.ninjakitchen.eu 

OLULINE TEAVE! 

• Seadmel on alates ostukuupäevast 2-aastane garantii. 

• Hoidke ostutšekk või -arve alles. Garantii korral peate esitama meile ostu tõendava dokumendi, 
et saaksime kontrollida esitatud teabe õigsust. Kui teil ei ole meile esitada ostu tõendavat 
dokumenti, ei pruugi teie garantii kehtida. 

Milliseid eeliseid annab garantii registreerimine? 

Garantii registreerimisel saate meie uudiskirja, mis sisaldab nippe, nõuandeid ja kampaaniaid. 
Samuti saate uudiseid Ninja tehnoloogia ja uute toodete kohta. Garantii registreerimisel veebis 
anname kohe teada, et oleme teie andmed kätte saanud. 

Täpsemat teavet meie privaatsuspoliitika kohta leiate www.ninjakitchen.eu 

Kui pikk on tootegarantii? 

Usaldame oma disaini ning kvaliteedikontroll tähendab, et anname oma uuele seadmele täieliku 
2-aastase garantii. 

 

 
Mida garantii hõlmab? 
Toote remont või välja vahetamine (Ninja äranägemisel), sealhulgas kõik osad ja tööjõukulu, 
juhul kui tegemist on disaini-, materjali või töödefektiga (sh transpordi- ja kohaletoimetamise 
kulud). Meie garantii täiendab teie seadusega ette nähtud õigusi. 
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Mida garantii ei hõlma? 

• Tavapärane kulumine. 

• Juhuslik kahjustus; tõrked, mis tulenevad seadme hooletust kasutamisest või hooldamisest,  
väärkasutusest, tähelepanuta jätmisest, seadme hooletust käitamisest ja mis on tekkinud 
kasutusjuhendi järgimata jätmise tulemusel; 

• Olukordi, kus seadet on kasutatud mujal kui ettenähtud kasutusviis kodumajapidamises; 

• Seadme osad ei ole paigaldatud vastavalt kasutusjuhendile. 

• Kasutatud on muid osi ja tarvikuid kui Ninja® originaalid; 

• Vale paigaldus (välja arvatud juhul, kui selle on teinud Ninja®); 

• Remonttööd või ümberseadistused, millel on teinud muud pooled kui Ninja või selle esindajad, 
välja arvatud juhul, kui suudate tõestada, et need ei ole seotud garantiijuhtumi põhjustanud 
defektiga. 

Mis juhtub garantii lõppedes? 

Ninja toode on loodud kestma kaua. Samas mõistame, et ka pärast garantiiaega võib olla vajadus 
tooteid remontida. Veebist saate abi aadressil ninjakitchen.eu. 

Kuskohast ma saan osta Ninja originaalvaruosi ja -tarvikuid? 

Ninja varuosad ja tarvikud on disaininud samad insenerid, kes tegid Ninja seadme. Laia valiku 
varuosi ja tarvikuid oma Ninja seadmele leiate aadressilt www.ninjakitchen.eu 

NB! Kui te ei kasuta Ninja originaalvaruosi, võib tootjagarantii muutuda kehtetuks. See ei mõjuta siiski teie 
seaduslikke õigusi. 
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EESTI 
Joonised võivad kujutada tegelikust erinevat toodet. Arendame 
oma tooteid pidevalt, mistõttu võidakse juhendis toodud teavet 
muuta ilma etteteatamiseta. 

FOODI ja NINJA on SharkNinja Operating LLC. 

registreeritud kaubamärgid. 

© 2022 SharkNinja Operating LLC. TRÜKITUD HIINAS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel.  640 6400, klienditeenindus@renerk.ee,  
Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 
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